OJIbI’'A KOMAPOBA

HexkoTopslie pasmbinuienns o nepesojaax «bopuca
T'opyHOBa» HA HOPBEXKCKHH A3BIK

O ToMm, Kakoe Ooablioe 3HaueHue umeer «bopuc I'ogyHOB» B TBOpue-
ctBe A. C. [lymkuna, nucanu mHorue. Ocodoe BHUMaHUE K TOMY, KaKyto
poJdib 3TAa MbECa Wrpajia B CTAHOBJECHUM HOBOW $3bIKOBOM HOPMBI,
npusiek B. B. Bunorpagos (BuuorpamoB 1935). B coBpeMeHHBIX
UCCIIEJIOBAHUSAX €ro HaOJIIOJEHUS Ppa3BUBAIOTCS W JIONOJIHSIIOTCS:
«JIBaguaTh TpU CLEHbl TpareJuu OTpaXkaloT pa3Hble CHUTyaluu, B
KOTOPbIX MpOSIBJISIETCA JMaJIO-TUYECKasi W MOHOJIOTMYECKasl peyb
NedcTBYOIMX UL, TeKCTbl 3TUX CLEH 3HAYUTEJIBLHO OTJIMYAIOTCS PYT
OT JIpyra, B 3aBUCUMOCTH OT TOT'O, KTO TOBOPUT, O YEM UJIET pEUb, K KOMY
OoHa oOpalleHa, KakoBa cuTyauusi oOweHus. Cruauctuyeckas
muppepeHanus CUeH Tpareuu, pedyeBasi TMOKOCTb M MOJABMXKHOCTD
MOHOJIOTOB M JMAJIOTOB pelibe(pHO OoTimyaroT si3blk Tparepuu «bopuc
ToayHOB» OT si3bIKa JpaMaTypriu NpelliecTBEH-HUKOB [...]» (Penopos
1993:109). MHorue acmekTbl SI3bIKOBOrO HOBa-TOpcTBa IlylIKMHA
TEPSAIOTCSl [ COBPEMEHHOIO YMUTAaTEJIsl, HO Mac-TEPCTBO peyeBOM
XapaKTEPUCTUKU TEPCOHAXEN U  CTUIMCTUYECKOE MHOrooOpasue
«bopuca T'ogyHoBa» mo-npexHemy ouyeBuaHbl. FIMEHHO °TO U
COCTABJISIET OCHOBHbIE MPOOJIEMBI 1 epeBoia. «Kusoe pazHo-oOpasue
CTAJKMBAIOLIMXCS XapaKTEPOB M KOJIOPUTHBIX UCTOPUYECKUX 3MMU30/I0B»
(JTorman  1995:198) npepcraBasier coGoil  BecbMa HE  MPOCTYIO
nepeBojueckyto 3ajady. CyuectByer OoJbluasi uTepaTypa o cneuudu-
Ke TIepeBofa [pamaTypruv, O mpoOiemax MOCTpoeHusi ¢passl,
paccunTaH-HOIl Ha cueHundeckoe 3Bydanue (Kennedy 1995). B pannoit
CTaTb€ MbI HE 3aTParuBaeM 3TUX acClEKTOB.

Hackonbko mMHe u3BectHO, B HopBerun ectb jBa mnepesoja Tpare-
MK, KOTOpbIE pasiesisieT He TOJIbKO BpeMEHHOe paccTosiHue noutu B 20
JIeT, HE TOJIBKO TO, YTO OHU OCYILECTBJIEHbI HAa Pa3Hble HOPMbI HOPBEX-
CKOr'O si3blKa, HO ¥ MO3ULMS NMEPEBOIYMKOB. S MOMbITalOCh MPOCIEUTD,
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KaK ¥ B YEM 3TO BbIPAXKaeTCs NIPU PELICHUN KOHKPETHBIX NIEPEBOYECKUX
3ajad4.

HMms1 aBTOpa mepBoro mno BpeMEHM NEPEeBOja HECOMHEHHO XOPOILLO
U3BECTHO CKAHIMHABCKUM ciyiaBucTaM. JlutepaTypHblii noasur ¥Ymada
Prorrepa (1903-1992) 3akmtouaeTcst B mepejade Ha HOBOHOPBEXKCKHMIT
(uroHOpCK) npou3sBefieuit I1yikuna, cpefin KOTOPbIX HEKOTOPbIE MO3TH-
yeckue 1iefeBpbl, pomaH «EBrennit Onerun», «KanuTtaHckasi Jouka»,
«IToBectn benkuna», «Manenbkue tparegun» u «bopuc I'ogyHos»
(1974). Ynad Prorrep, y4eHbIR-CIaBUCT, YHUBEPCUTETCKUIl MPENojiaBa-
TEJb U JUILUIOMAT, NEPEBOJYUK CO CIIABSIHCKUX SI3bIKOB, NOCBATUII MHOTHE
rO/lbl HANPSIXKEHHON TBOPYECKOM IESTENILHOCTHU Nponaranje reuust [1ym-
knHa B Hopserun. MI30panHast uM si3bikoBasi (popMa 0051alaeT BO3MOXK-
HOCTSIMU Ilepejauy KaK UCTOPUYECKON U apXauyHOM JIEKCUKH, TaK U T'U0-
KOCTbIO TpocTopeybsi. Ero nepesop «EBrennss OHernHa» BIEpBbIE MO-
3HAaKOMMJI HOPBEXCKMX YUTATENIeil ¢ OHETMHCKOW CTpPO(ONl U PYCCKOi
pucmoit.

Bropoit nepeBop «bopuca» nosiBUICS MOYTH Yepe3 ABAALATh JET U
SIBJISIETCSL JIFOOOINBITHBIM CBU/ETEJILCTBOM >KMBOIO MHTEpPECA K TBOpYE-
crBy Ilymkuna, CymecTByrolIero B KyJabTypHOW >ku3Hu Hopserum.
ITepeBoyn Dpuka Brocrama (1992) siByisiercst 06pabOTKO# MOJCTPOUYHNKA,
BoinosHeHHOro Kurogom XopHexfii, nepesompuuk (p. 1952) — cam nmoar
U JINTEPATYPHbIA KPUTHK, YAOCTOCHHbIA MpU3a HOPBEXKCKOH KPUTHUKH,
MHO-r0 nepesopusumil lllekcnupa, co3HaTENbHO CTaBUT NeEpeq coOon
BbICO-KYIO L|€JIb NPE/ICTABJICHUSl PyCCKOM Tpareiuu B si3bIKOBOM OOJIMYbE
KJjac-cuyeckoi apambl. IlepeBomuuk, omnmpasch Ha MOACTPOYHUK,
CTPEMUTCA MAKCUMAJIBHO TOYHO NEPEJaTh PYCCKUN TEKCT C MOMOILbIO
LIEKCIUPOB-CKOI CTPO(bI, UTO, KAK MHE Ka>KETCS, HECKOJIbKO OOEHSET
pa3HooOpa-3ue CTpOEHUsl TEKCTa B OPUTMHAJIE.

OGa nepeBouuKa B MPEJICTABJICHUM CBOUX NEPEBOJIOB YNTATEIIO OT-
MEYaroT BBICOKME JIMTEPATYPHBIE TOCTOMHCTBA OpPUTMHAIA U COOOLIAIOT
KpaTKYyI0 MUCTOPUIO CO3/jaHus Nbecbl. BTOpOi nepesoj, KpoMe TOro, fo-
NOJIHEH OOLIMPHBIM UCTOPUYECKUM U JIMHIBUCTUYECKUM KOMMEHTAPUEM.

IIepeBoguuKyM NMPEKPACHO BBIMOJHAIOT ITOCTABJICHHYIO 3aa4y U JItO-
OOBHO ¥ OEpEe>XHO BOCIPOU3BOJAT MYLIKMHCKUN TEKCT, CTApasiCh IOHEC-
TH JI0 YUTATENs Bce OOraTcTBO ero cojepkanusi. OnHako B 000MX nepe-
BOJIAX MPOUCXOAUT OJHO JOCAJHOE OTKJIOHEHME OT MYLIKMHCKOIO 3aMbIC-
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na. B nurepatypoBeieHMM HEOJHOKPATHO OTMEYAIOCh, KAKyl0 BaXKHYIO
POJIb BBINOJHSET y aBTOpa CNOCO0 HAMMEHOBaHMs CaMO3BaHIla, KOrja u
kak [Iymkun no3sossieT cebe Ha3BaTh €ro «UapeBud» Uian «IuMutpuii»,
«[putika» umu «I'puropuit OtpenbeB» (Paccanuu 1977). Conocrasie-
HHME HOPBEXKCKUX MEPEBOJIOB C OPUTMHAIOM MO3BOJISIET TOBOPUTH 00 W3-
BECTHBIX OFPAHUYEHUSX, KOTOPbIE HAKJaJbIBAET MEPEBOJ MPU Mepeaaye
9TOr0 acnekTa MyLIKMHCKOro Tekcra. Oba mepeBofguMKa yalle BCEro
ume-Hytor [Humutpuss «Camo3BaHUeM», 3TO o0Oserdaer mnyoJmuKe
NOHMMAHUE TOr0, O KOM HJIET peydb, HO PACXOJUTCS C aBTOPCKUM
3aMBbICJIOM.

Hanpumep:
CamosBanen,. Kpakos. Tronkrevjaren Grigorij Otrepjev (57)
Hom Burineseukoro. (65) Tronpretendenten  Grigorij  Otrepjev
(57)
Jlec. Jlxepumutpwuit. Tronkrevjaren. Pusjkin. (88)
Myukun. (107) Pretendenten. Pusjkin (91)
Humurpuii (ropmo) (82) Tronkrevjaren (byrg) (72)

Pretendenten (stolt) (71)

MB!I BuiuM, 4TO B TpPEX Pa3/IMYHbIX CLEHAX INEPEBOAYMKM COXPaHSIOT
eau-HooOpa3ue B MPEACTABICHUN 3TOTO NEPCOHaXa MyOsMKe, Torjga Kak
y Ilymkuna cnoco06 0003HAauYeHUs] BCErjla 3HAMEHATEJIEH, OCOOEHHO B
cueHe y (poHTaHa, IJie OH BIEPBbIE NPEACTaBISAET OErjoro MoOHaxa
yapesuueM [umurpuem.

ITymkuH 1o cOOCTBEHHOMY NPU3HAHUIO «B JICTONUCAX CTApaJsCs yra-
maTh 00pa3 MbICIEN U s13bIK TorjaiiHero BpeMenm» (Iymkun 1958:164-
165). CnoxHoe mnepemsieTeHre LIEPKOBHOCIABSIHU3MOB, apXau3MOB,
[IPOCTOPEYHs] COCTABIISIET A3BIKOBYIO TKaHb Tparejuu. B HOpBexxcKux
nepeBojax LEPKOBHOCIABSHU3MbI HE  JIOCTABISIOT  [I€PEBOAYUKAM
0CO0BIX 3a00T, 32 UCKJIOYEHUEM CJIOB, KOTOPbIE OOO3HAYAIOT pEAUU
(06 3roM OygerT cka3zaHO OTAedbHO). Ijisi mepeBoja apxXam3MoOB U
LEPKOBHOC/IABA-HU3MOB ~ OHU  NOJB3YIOTCSI  COOTBETCTBYIOLIUMU
CpefIcTBaMM COOCTBEH-HOIO s13bIKa, NOApPaXKas sA3bIKy NepeBojoB bubiuu.
Ha Ham B3riisii, HOBO-HOPBEXKCKUI $I3bIK IPEJCTABISIET NEPEBOAUUKY
0O0JIbLLIYI0 CBOOOMy BApU-aHTOB BCIEICTBUAE CBOEH OJM30CTH K JPEBHUM
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HOPBEXCKUM JMajeKkTaM. ProTTep cam ykas3bIBa€T Ha CBOE CTpPEMJIEHHE
nepefaTh 3Ty OCOOCHHOCTh si3blka mhechl: «Jeg har prgvd a fylgje
Pusjkins "arkaiserande" malfgring, serleg der dei geistlege, Godunov
sjglv og hggre embetsmen fgrer ordet» (Rytter 1974:10). Opmnako B
nepeBoje Ha OyKMOJI 0oJiee YETKO COXpaHe-Ha OOpa3HOCTb LIEPKOBHOM
peuy ¢ €€ YCTOMYMBBIMU U HECKOJIBKO TOP>KE-CTBEHHBIMU O0OPOTaMU.

I'opa3fo 3ameTHee CIIOXKHOCTH NPU NMEPEBOJIE Pa3rOBOPHBIX U MPOC-
TOPEYHbIX BbIPA’KEHMUI, B KOTOPbIX OOJbIIOE 3HAYEHUE UMEIOT HE COJIEP-
>KaTeJIbHbIE, a IMOTUBHBIE XapaKTePUCTUKU cjioBa. OOpaTuMcs K npume-
pam.

Ary! He nnaub, He Tutaub, BOT Oyka, Oyka
tebst Bo3bMeT! ary! ary! He muiaus! (17)

Grat ikkje, ikkje grat! Da kjem Sa ikke grat! Da kommer et
eit troll og tek deg. Ikkje grat, ja, troll og tar deg! Sa... sd...
ikkje grat! (19) ikke grat, ver stille. (17)

ITnaus, 6anosews! (19)
Nar grat skal til, ligg ungen stille! (20) Sa grat da, dumme unge! (17)

Jlnst nepeBoa MpOCTOPEYHOro «0yka» 00a MepeBOJUYMKA UCIIOJIb30BAIN
peanuto COOCTBEHHOrO (PONBKIIOpA «TPOJJIb», 4YTO MPEACTABISAETCS
BIIOJIHE AJICKBATHBIM PEILIEHUEM, ITIOCKOJIbKY TPOJIb TAaKXKE HECET B ceOe
3HaueHue ycrpaieHust. OnpHako nepesoj] «0alOBEHb» HOPBEXKCKUM «IJTy-
NbI» BbI3bIBAET BO3Pa)K€HUE, T. K. B IIEPEBOJIE yTpauy€Ha KOHHOTAUUs
JHO00BHOI'O OTHOLUEHMSI MaTEPU K PEOEHKY M HAPOUYUTOIrO HEJJOBOJIbCTBA
UM, B NIEPBOM NEPEBOJE BOOOLLE OTCYTCTBYET Kakas-auOO OLIEHOYHAas
XapaKTEPUCTUKA, COXPAHEHA JIMILIb COiEpPXKaTellbHasi — PEOEHOK.

ITopoGHOE HEOCTaTOYHOE BHUMAHKUE K 3MOTUBHOCTH NPUBOJUT Bpe-
MEHaMU K HEOXWJaHHbIM nocieAcTBusiM. CpaBHUM ClEyrOLue
pEeIIUKH:

IMocTpen, okasiHubIil. (31)
Fordgmte kjeltring (30) Den elendige slyngelen! (29)

Kak u3BecTHO, ClieHa ¢ naTpuapxoM CJIaBUTCS CBOMM SIBHO MPOCTO-
peuHbIM  xapakTepoM. «lIlocTpen» B  BbICKa3blBaHUM TaTpuapxa
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COJECPKUT JIMIIb XapaKTEPUCTUKY OErjoro MoOHaxa KaK Ype3MEpHO
HaAllOPUCTOr0, HETEPNEIMBOLO YEJIOBEKA, TOIWAa KAaK «IPOKJISATHIN
MOILIEHHUK» U «KaJ-KUI HETOJs11» B HOPBEXKCKUX MEPEBOJaxX COfiepKar
HPaBCTBEHHYIO OLEH-KY, OTCYTCTBYIOLLYIO B peud MaTpUapxa, €ue He
MOHMMAIOLLEr0 MaclTa-00B ciyduslerocs. Takum oOpa3om, MOJOOHbIN
NEpPEeBOJ] PEIUIMKU Hapy-LIIAeT aBTOPCKYKO TPAKTOBKY IEPCOHaxka U
onepekaeT JIOTMYeCKOe pa3-BUTUE ICACTBUS TpareJuu.

IIpocTropeune, coBnajaroliee ¢ 0003HaYEHUEM pealuil PyCCKOM Aeii-
CTBUTEJILHOCTU TOI'O BPEMEHM, OKa3bIBAETCs YPE3MEPHO CIIOXKHOM 3aja-
yeir. Tak, B cueHe B KOpUYME BbINyILLEHA B O0OMX MEPEBOJAX PEIuiMKa O
TOM, YTO MOHAXU HUYETrO HE 3HAIOT O CBOEM IOIYTYHUKE, & OH «MOXET
ObITh, KOOBLTY HIOXaJ» (39).

Mexny Tem, oOpaleHue K ciaoBapro [lans wim K KOMMEHTUPOBAH-
HOMY WM3/IAHUIO TPAreJuy NOKa3bIBAET, YTO 3TO BbIPAXKEHUE 3HAYUT, YTO
YeJIOBEK ObLI MOPOT.

BooO1e cueHa B KOpuMe SIBIISIETCS OYEHb TPYAHOM ISl TIEPEBOJIA U3-
3a IpOCTOpeYnsl XO35MKM, M3-3a pu(PMOBaAHHBIX NMpHUCKa30k Bapnaama.
JIums B OJJHOM cilyyae B IepeBOjax CAejlaHa MOMbITKAa OTPa3UTh 3Ty Xa-
PaKTEPHYIO OCOOEHHOCTh CLUEHBI:

BousbHOMY Boist A nibsiHoMy paii (38)
Ja, kvar si lyst, sa mannen og En fri mann gjgr som han vil
den drukne kjem til paradiset (35) Og en full mann skuer paradiset (34)

B nepesopge Prorrepa Mbl BUIUMM MONBITKY BBICTPOUTH BHYTPEHHIOKO
pudMy, HO OH JIEJIaET ITO TOJILKO OMH pa3, BO BTOPOM NEPEBOJIE TaKue
NOMNBITKM OTCYTCTBYIOT BOOOLLE, U B PE3yJIbTAaTe€ NEPEBOJUYUKHN BbIHYX-
IEHbI yOupaTh U3 NepeBojja YIOMUHAHUE O «CKJIQJHOCTU» peuu Bapnaa-
Ma:

Mucawnn: CknafHo ckazano. (38)  Det var eit sant ord. (35)
Du kan fa sagt det. (34)

B opHOM mnepeBojie MosIBSIETCS] OLEHKA JIOCTOBEPHOCTU «BEPHO CKasa-
HO», B IPyrOM — OLIEHKA YMEHUSI TOBOPUTb.
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HMuTepecHyro nepeBoaYecKyro npodseMy MpecTaBisieT coO0i 3aa-
ya mepeflaud MHOCTPAHHOI peydM, BKIIIOYEHHOW B TEKCT, a TaKXe ee
napo-MitHOro 3Bydanusi. Tak, B ClieHe ¢ HAaeMHbIMU COJIJaTaMH B OJIHOM
nepe-Bojie MPOCTO BbINMylIeHa BCs ClieHa ¢ MakepeToM, HO BO BTOPOM
HaMJICHO ylaYHOE PELLECHUE:

Bepna, 6ena! Hapesuu! JIsxu! Bot onu! Bot onn!
Mapxepert. Quoi? Quoi?
Kgsa! KBa! tebe 1060, nsiryiika 3aMmopckasi, KBakaThb Ha
PYCCKOTO LJapeBUYa; a Mbl BeJib MpaBociaBHbie. (77)
A joye, jdye oss. Arveprinsen! Polakkene! Der kjem dei, der kjem dei!
(u panee mpomnyck 10 nosiBieHUs JIKeMMUTPHS )
Det er ute med oss! Tsarevitsj! Polakkene! Der er de!
Margeret. Quoi? Quoi?
Kvak-kvak! Det passer deg, din utenlandske frosk, a kvekke
mot en russisk prins. Men vi er ortodokse. (81)

OTMeTHM, YTO NMEPEBOAUMK COXPAHUI 3BYKOINOAPAXKaTEIbHOCTb B Mapo-
MK Ha (ppaHIly3CKYIO pedb, a TaKXKe PYCCKuil OapOapu3M «tsarevitsj».
Takoil mpueM no3BOJSIET NMEPEBOJUUKY COXPAHUTH HEKOTOPbIA 3JIEMEHT
MHOSI3bIYHOM KYJIBTYPBI.

NMEHHO 3TO COCTaBIsIET OCHOBHYIO MpOOJeMy IIpU IEPEeBOfe
peanuii — B KaKOW CTENEHU MEPEBOUUK MOXKET COXPAHUTH HEMOHSTHBIE
U 3K-30TMYECKHUE ClIoBa B TeKcTe Bcero nepesopa. IlocmorpuMm, kakue
Nepe-BOAUECKUE PELIEHUs] MPEeIaratoTcss HaM B Pa3HbIX CUTYyaLUsX
Tpareuu.

OnHO M3 BO3MOXKHBIX PELIECHUII HaXOMM IpU Nepejjaye Ha pyCcCKuit
SI3bIK UCTOPUYECKON peajlmn «pa3psiiHble KHUTW», 00 YHUUTOXEHUU KO-
TOpbIX MeuTaeT bacmaHOB:

Pa3pspHbl kHUrN
C paspopami, ¢ rOpAbIHEN POIOCIOBHOM
IMoxpert orons (110)
da lista over embetsrang og @tt  da listene med adelsprivilegier
blir kasta beint pa elden. (91) — og all den splid og hovmod
de har skapt — blir ildens rov. (94)
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Msbl BuguM, 4YTO 00a MEPEBOAYMKA COYIM BO3MOXHBIM IE€pefaTh
3HAQYEHUE pealluu ONMUCATENIbHO — CIIMCKU MPUBUJIETUI, CIIUCKUA POJIOB U
NIOJIKHO-CTEM, PaCKpbIB TaKUM 00pa30M COJEpPIKaHUsIe pEealluu.

Takoil mpuem He Bcerjga BO3MOXEH, €CJIM pealus BaXKHa JUIs
NOHMMa-HUsI BHYTPEHHEW CBs3M sBJeHMIA. [locMoTpuM Ha pemuky
Ilyitckoro:

Buepamnwit pad, TatapuH, 35T Mantorsl,
3s1Th Manayva u caM B fiyllie najpad,
BO3bMeT BeHel| u 6apmbl MoHoMaxa (16)

B oroii perunke ynomuHaHue MantoTbl I8 MHOCTPAHHOIO YUTATENSA
Oec-cofiepKaTeIbHO, 1 00a NEPEBOUUKA PACKPBIBAIOT /11 HOPBEXKCKOIO
YU-TATEJNs aCCOLMATUBHOCTb 3TOTO UMEHU — «Tajay Mastora» B OIHOM
nepeBojie U MPOCTO «manay» B ApyroM. CUMBOJIbI PYCCKOH fiep>KaBHOM
BJIACTH 3aMEHEHbI B IIEPEBOJIC peanueil OObIYHON KOPOJIEBCKOM BJIACTH
— KOPOHOVL:

ein trell, tatar, En trell, tatar, en slektning av
1 slekt med denne bgddelen Maljuta, en bgddel,

og sjglv i hug og hatt ein valeg og selv en bgddel innerst inne
bgddel. — han

Og han skal bera tsarens vigde skal altsa bere kronen pa sitt

krone? (16) hode (13)

OnHako Takoe pelleHue MOCIe0BATENBHOIO ONYLIEHUS CTOJb BaXK-
HOM i1l PYCCKOIM MEHTAJbHOCTU peaJluu MPUBOJAUT, HA HALI B3IVIAM, K
Pa3MENIbYEHHOCTH, JIETKOBECHOCTU apryMEHTALUKU B PEIUIMKAX IIE€PCOHA-
kel Tparemuu. Hanpumep:

B yroay nu cemeiictBy I'oyHOBBIX

[MoppiMuTe BBI pYKY Ha Lapst

3akoHHOTO, Ha BHYKa MoHomaxa? (122)
Vil de sld lag med ztta til Boris Gar dere inn for slekten Godunov?
og bera vapen mot var rette tsar, Vil dere ga imot den rette tsaren?
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den ekte sonesonen til Ivan (103) den strenge tsaren? (100)

B opgHoM nepeBojie BO3BBIIEHHOE «BHYK MOHOMaxa» 3aMEHEHO BIOJIHE
KOHKpPETHO «BHYKOM MBaHa 'po3HOro» (UTO HEe COBCeM OMpaB/aHHO, MO-
ckoubKy JDkemumuTpuil BbiaBas ceOsi 3a chiHa MBana I'po3Horo), Bo
BTOPOM — IMPOCTO «3aKOHHBIN LApb». B 000MX nepeBopax eCcTh TEH/ICH-
sl HEKOTOPOIO CHUXKEHUs CTUJIA IPU INepejadye PYyCCKUX aTpuOyTOB
BJIACTH, 00 3TOM ele OyJeT CKa3aHO HIKE.

Hcropuueckue peanuu NpUXOAUTCS WIN NEPEJaBaTh peausiMu COO-
CTBEHHO! KYJIbTYpPbl WJIM ONMUCBbIBaTb. KOHEYHO, MOXKHO OINYCTUTHb TO,
YTO NEpPEeBOJAUUKY MPEJCTABJISETCS HEJNOCTATOYHO BAaXKHBIM  WJIHU
u30bITou-HbIM. Ho Bcerga nm? Tak, oba mepeBOgUMKA BbIMYCKAIOT
ynomuHanue o0 IOpreBoM JiHe B penimkax 0osip:

ITonpoOyit caMo3BaHel
Wm nocynute crapunHblii lOpbeB aeHb
Tak u noiineT norexa. (51) (mpormyck)

Bor I0pbeB fenb 3ajyman yHUUTOXUTh

He BiacTHBI Mbl B IOMECTHSIX CBOUX.

He cwmeit nporHath neHuBLal
Vi er kje herrar pa var eigen grunn. Vi eier ingen makt pa egen grunn.
Jag ingen lathans. (48) Bli kvitt en latsabb? (48)

Hna tparegum IlymkuHa ynomMuHaHue OO0 3TOM OObIYae CBSI3aHO He-
MOCPEJICTBEHHO C OTHOLLIEHUEM Hapoja K oTMeHe ero bopucowm, a caepo-
BaTEJILHO U C OTHOLIEHUEM Hapoja K bopucy u camo3Banuy. Beimyckas
yIIOMUHaHKE 00 3TOM JHE M, TaKUM O0pa3oM, onaceHus Oosip, MepeBOf-
YUKM YTPAuMBAIOT BECbMa Ba’KHbIA CMBICIIOBO KOMIIOHEHT B 3aMbICIIE
tpareguu. OnHako IIymikuH BBOAUT yNIOMMHAHME 3TOTO JHS HEMOCpef-
CTBEHHO B peub 'puiiku OTpenbeBa, a NOCKONIbKY 3TO OTAEJIbHAs pel-
JIMKA, BBITYCTUTh €€ NIEPEBOYUKY HE MOT'YT:

Bor te6e, 6abyiika, u IOpnes nenn! (40)
Ja, der fekk du ein fin dag! (36) Der har du, bestemor, din Jurijs dag. (36)
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OnuH nepeBoj COXpaHSET SMOLMOHAIBHYIO XapaKTEPUCTUKY PEIUIUKU
«BOT 3TO YYAHBII I€Hb!», BTOPOil OyKBaJIbHO MEPEBOAUT PEIUIMKY, YTO,
Ha MO} B3IIS]], JOJIXKHO ITOCTABUTh UHOSI3BIYHOIO YATATEIIS B TYIIUK — O
Kako# 6abymke u o kakom FOpuu upet peus? BykBanbHbli epeBOj UM-
OMATUYECKOI'0 BBIPaXKEHHUsl, 3TO CaMblil OECINOMOILHBIA BapuaHT. DTO
O00MJHO, IOTOMY YTO MEPEBOJ CHAOXEH MOJPOOHBIM KOMMEHTApHUEM, B
KO-TOPOM MOJAPOOHO U3/1aracTcs CMbICII 3TOrO OObIYasi U €ro UCTOPHUSL.

B HOpBeXCKHMX NEpEeBOaX, €CTECTBEHHO, MHTEPECHI HOPBEXKCKOIO
unTarensi (3puTesisi) HAXOAATCS BCE BPEMsi B LIEHTPE MEPEBOAUECKOrO
noucka. Bpemenamu nepeBoguMKu OOJErdaroT MyOJIMKE BOCHPUSTHE
TEKCTA, MOSCHSASI UMEHAa COOCTBEHHBIE WIM COOBITUS U pEaluu PycCKO
ku3Hu. Tak, nosgsnsieTca KoMMeHTapuil K Mantore — «nanauy». MlHorpa
pelieHreM ObIBaeT KOHKPETU3aLysl UMEHU, MHOIJIA ero napadgpasa.

BoportbiHckuit
A cnywaii, KHsI3b, Be[lb Mbl O UMEJIM TPaBO
HacneqioBatb Peopopy (12)
Ja, hgyr no, fyrste, vi har erverett Vi, fyrste, skulle da ha rett til
til trona etter Fjodor. (16) tronen? (14)
uapb VBan BacusibeBuu (62)
tsar Ivan den strenge (56)  at selv tsar Ivan vil skjelve i sin grav (55)

Msb1 BUguM B OJHOM IepeBoje BMecTo Pdeojopa MOSBISAETCA IMPOCTO
«TPOH», B 000uX nepesopax Bmecto Meana Bacunsesuua — MBan I'pos-
HBI, 3TO MOHATHO, MHOrOOOpa3ue PyCCKUX CIOCOOOB HAMMEHOBAHUN U
PYCCKUX JINYHBIX UMEH COCTABJISIET OOJIBbIIYIO CIIOXHOCTb JJIst BOCIPUS-
THS.

OpHaKO CyLIECTBYIOT HEKOTOpbIE CNOCOObI HOMHUHALMU, KOTOPbIE
CBS3aHbl C OINpPEJCIICHHbIMUA CJIOXKUBIIUMUCS TPAULUSIMUA B PYCCKOM
NPENICTABJIEHNN TOCYJAPCTBEHHBIX JIeSATEJICH, B N300pPAaKEHUU U OLECHKE
coOcTBEHHON uctopuu. ITocMOTpUM Ha HEKOTOpPBIE TPUMEPBI:

ITaTpuapx
Ax oH, cocy nuaBosibckuit! OIHAKO HEYero Hapro U JIOKJIa[biBaTh 00
9TOM; YTO TPEBOXUTH OTHa-rocyaapsi? (31)



39

Han! Ein djevelens redskap! Men det er ikkje umaken verdt a melde
fra til tsaren om dette. (31)

Han — et djevelens redskap? Men det har ingen hensikt a la tsaren fa
rede pa dette. (29)

B o0oux nepeBoiax 0Ka3blBa€TCsl YTPAUYCHHBIM BaKHbII MOMEHT Xapak-
TEPUCTUKHU PENJIMKU: MaTpuapXajlbHO-NIPOCTOHAPOAHOE OTHOIIEHUE K ro-
cyjapro.

[Tymkun

Csin I'po3zHoro... nocToii...

IEp>KaBHbIN OTPOK,

no manuto Bopuca youeHHbrit... (50)

Vit, son til tsar Ivan — men vent no Ivan den fjerdes sgnn... men
litt — Tronervingen er dgd. Boris vent... hans barn, som mistet
ber skulda (45) livet pa Boris befaling (45)

YnomuHaHue o wpapeBude J[IMUTpUM KaK O «JEP’KABHOM OTPOKE»
OTpaxa-eT He TOJIbKO €ro CTaTyC, KOTOpbId NEepeflaH B IEpEeBOje
«HACJIEHUK TPOHa», HO U YBAXKUTEJIIbHOE OTHOLIECHHUE TOBOPSALLErO K
3TOMY CTaTyCcy, HEKOTOPYI0 TOPXECTBEHHOCTb €ro peuyu. OTU
JIONIOJIHUTEJIbHBIE KOHHO-TALMU B NEPEBOJE UCUYE3AIOT, TEKCT JIMIIAETCS
BaXKHOT'O  SMOLMOHANIL-HOIO  KOMIIOHEHTa. Mbl  yBUaMM,  4TO
NOCJIEIOBATEJILHOE ~ CHUKEHME  3MO-LIMOHAIBHOM  HACBILLIEHHOCTU
NPUBOJUT K HE CBOICTBEHHOMY PYCCKUM CHUXKEHUIO OLEHKU
COOCTBEHHO IOCYIApCTBEHHOCTHU U UCTOPUH.

bopuc

JHonpammsats Hapei, napei 3aKOHHbIX
Ha3zHnauyeHHbIX, 130paHHbIX BCEHAPOHO
YBeHuaHHbIX BeJMKuM narpuapxom? (54)

og krov til regnskap og gikk i rette med en
lovgilde tsarar tsar som var

som folket valde, patriarken signa? blitt valgt av folket,
(61) kront av patriarken (54)

sl IPUEMJTIO BJIACTh BEJIMKYIO (59)
na har de sett meg taka hand om nd har jeg sagt ja til
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styret (21) makten (20)
CBSIILIEHHOE Ha BJIACTh OjarocioBeHbe (59)
send ned di velsigning (21)  gi Din velsignelse til ham du elsket (20)

B o0oux nepeBojiax TOYHO NEpEfiaH CMbICI PEIJIMK, HO HE UX JIOTIOJIHU-
TeJIbHasA XapaKTEPUCTUKA, OTCYTCTBYET Ka3aJI0Ch Obl BCETO OJHO MpuUJa-
raTejIbHOE, HO UIMEHHO B HEM 3aKJIFOYAETCsl SMOLUMOHAIIBHOE OTHOLLIEHUE
rOBOPSLLEro, OLIEHKAa MM KOHKPETHOrO mepcoHaxka win siBiaeHus. K
COXA-JICHUIO, TAaKOE€ OSMOLMOHAIBHOE OOEJHEHUE TEKCTa IMPOUCXOIUT
IOBOJILHO TNOCJIEIoBATeNbHO. Ellle oiuH npumep:

ITumen
Kpomennuku B Tadbsix ¥ BIaCSHUIIAX
[MocnymHbiMU SBISUIMCH Y€ PHELIAMU
A TpO3HbI [APh UTYMEHOM CMUPEHHbIM (27)
I all sin brikne stas og helgebunad Ifgrt kalotter, kledd i grove drakter,

hans hoffmenn tedde seg lik var hoffet som en samling
blyge munkar, fromme munker,

og tsaren likna pd ein vgrdsam og tsaren lignet selv en aktet
abbed. (27) abbed. (25)

OTrMeTnM, KCTaTH, HEOKUIAHHOE B OYEHb KOPPEKTHOM IepeBojie Pror-
Tepa UCKaKeHUE peaniuil «Tadbsi» U «BJACSHULIA», B TIEPEBOJIE MPUIBOP-
HbIE OOPSKEHBI B MTPA3[JHUYHBIE OJEK/bI.

BnosnHe BO3MOXKHO, YTO JIsi MHOCTPAHHOI'O BOCIPUSITUS Ka’KETCs
HENPUBLIYHBIM OOBbIKHOBEHUE PYCCKUX T'OBOPUTH O CBOMX «BEJIMKUX»
LapsiX, «BEJIMKOM I'OCYIapCTBE», «CIABHOM BPEMEHU» U T. [I., HO TaKOE
OTHOLIEHNE K COOCTBEHHOW CTpaHE, BJIACTU U UCTOPUU SIBJISIETCSI Xapak-
TEPHOW YEPTOH PYyCCKOrO MEHTAJIUTETA, M Ha Halll B3IJIsAJ NEPEBOAYUK
€/1Ba JIM BIIpaBe TaK KOPPEKTUPOBATH MEPEBOJ, YTO UCUE3AET ITOT BaAXK-
HBI aCIIEKT PYCCKOM YXOBHOW KYJIbTYPBbI.

Takoe nckaxkeHue MosBIISIeTCs YacTO U3-3a HEXKEJlaHUs NePEeBO M-
Ka BHOCUTb MHOCTPAHHYIO PEAJIMIO, HO B PE3YyJIbTATE MCYE3AECT BaXKHbIN
CMBICJIOBOI KOMIIOHEHT, KaK B IIEPEBOJIE CIIEYIOLLEN PEIUIUKY, Iie B 00-
palieHun K cbiHYy y bopuca Bapyr 3a3Bydasu BJIACTHbIE HOTbBI, CHI-
HaJIM3UPYIOLIME €r0 MEPEXO K TOCYJapCTBEHHBbIM jeaM. To e u B OT-
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BeTHOI pemnke Pepopa. K coxanenuro, o0a nepeBoguvka He COYIIU
HY>XHBIM II€pejaTh 3TO CTOJIb JAPAMAaTUYECKU 3HAYMMOE W3MEHEHHE B
TOHAJIbHOCTHU LEJION CLIEHbI:

bopuc
Humutpus! Kak? satoro mnajeHual
Humutpust! apesuy, ynamick. (60)
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Dimitrijs namn? Korleis heng det i hop? Dimitrij? Jeg ma be deg ga,
Dimitrij? Eg ma be deg ga, min son. (54) min sgnn. (53)

deopop
Tocynaps! [To3somutis Ju (60)
Kan eg fa lov... (54) Far, gi meg lov til... (54)

OTHolIeHUE NMEPEBOUUKOB K «MEJIKMM JIETAJISIM» MOKET OTKJIMK-
HYTbCSl yTPATON 3MOLMOHAIBHBIX XapaKTePUCTUK NepcoHaxen. Tak mpo-
UCXOMIUT, HAIIPUMED, IIPU NEPEBOJIE CIIEAYIOLIUX PEIIUK.

Camo3Baner

4 B xpacHyto MockBy

Kaxy Bparam 3aBeTHyt0 opory (86)
Eg fylka Litva mot Russland, Jeg fgrer en arme mot brgdre for jeg
syner fienden ein veg som fgrer har fylket Litauen mot Russland.
til den fagre stad Moskva. (86) Jeg leder fienden imot Moskva. (75)

Baxnblii anig coctosiius CaMo3BaHLla MOTHUB NPEATENbCTBA NOJYEPKHYT
3MUTETOM «3aBETHAsI» O IOPOre, YTO HE OTPAKEHO HU B OJJHOM NIEPEBOJIE.

[Tymkun
BreiTh
Taxkoii rpose, uto Bpsj uapto bopucy
Crnepxatb BeHel| Ha yMHoi1 rosose (51)
Saille, at det knapt vil lukkast  sa vil det trekke opp til uver snart

for Boris & berge krona for og det vil bli sa kraftig at Boris nok
sitt hovud. (47) neppe berger kronen pa sitt hode.
(47)

OnureT «yMHas» B peud OOsipyHA OTpakaeT ero oueHky bopuca, 4To He
HalWIO OTpaKeHus B nepesopax. MHOrga Takoi npomnyck UMeeTcst TOJb-
KO B O[JHOM U3 [1I€PEBOJIOB:

0 kpebun HecuacTHoro muajeHna (30)
om lagnaden til denne unge om skjebnen til den stakkars, lille
gutten (30) gutten (28)
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Hamm naGmrofgeHust NOATBEPKAAOT, YTO B MPAKTUKE NEepeBoja He Obl-
BAaeT MEJIOYEN, YTO TEKCT KaK LEJI0e 3aBUCUT OT BHUMATEJIBLHOIO OTHO-
LLICHUS NIEPEBOYNKA KO BCEM KOMIIOHEHTaM OpUTMHAJIA.

Booo6ue, nepesoguuku «bopuca ['ogyHOBa» JOCTaTOYHO CBOOOIHO
OTHOCSITCS K OOpalLeHNsIM, BKIIFOUYEHHBIM B PEIUIMKU MEepcOoHaxen. Bos-
MOXKHO, CTPEMIIEHHE K CMbICIOBO TOYHOCTHU IEPEBOMA, COOOPaKEHUS
«ypoOCTBa» PEIVIMKU JJIsi €€ YCTHOIO BOCIIPOM3BEJEHUSI TOXE UIPAIOT
CBOIO pouib. OffHaKO, C TOUYKHU 3pEHUs CTPATErnu NepeBoja, crnocod odpa-
LIEHUS NIEPCOHAaXKa K JPYrUM TOXE SIBIISIETCA BAa’KHOW XYIOXKECTBEHHOMU
XapakTepucTukoil. O0paTMcs K HEKOTOPbIM IPUMEPaM.

[Tumen

Bpar I'puropuii (29),

TbI rpaMOTOI1 CBOW pa3yM IPOCBETUIL
Bror! Du har alt styrt ditt vit Grigorij, skrivekunsten har
med lerde studiar (29) du lert (27)

MBI ByjiM, 4TO OAMH MEPEBOJ COXpaHWI OOpaleHue «Opar», a Apyrou
«I'puropuii», TeM caMbIM OOpalLIEHHUE JIUIIUIOCH CBOETO 3TUKETHOIO MO-
HALIECKOro XapakTepa.

B cnepyrommx cirydasix NepeBOAYUK SIBHO CUATAET OOPALLCHUS «U3-
JMILIECTBAMU» U ONYCKAET UX, T. €. IPOUCXOAUT OOEIHEHUE JINYHOCTH I'O-
BOPALLETO.

MHuwniek

IMoiinem xe, Gpar. (mpomyck)  Kom s&, min bror.
BummeBeuxunii

U peno, apyr, noiinem (73)  Ja, vel (65)  Ja, utmerket, vi gér. (64)

lyitckuit
Hy, roctu goporue, (mpomyck) Na, mine kjere gjester.
IMocnepnuit kou (48)  Den siste skala! (44)  En siste skal (44)

Korpa onyckatorcst InuHble MMEHA, IEPEBOJYMK, BO3MOXHO, HE XO-
YeT YTOMIISTD NyOJIUKY JIMIIHUMUA PYCCKUMU CO3BYUYUSIMU:
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TTonsx

CobaHbCKuil, IUISIXTHY BOJbHBIA. (60)
Friboren adelsman. (60) Sobanskij, adelsman (59)

B nepesope Prorrepa ums omyiieHO, HO NOJOOHBIE NPUMEPbI MOXKHO
Hail-TU 1 BO BTOPOM IIEPEBOJIE.

Camo3Baner

Pan BaMm, geTn. De er velkomne her. Stig bera frem
Ko mHe, npy3bsa. — Ho kTo, Men kva er det for vakker kar? (59)
ckaxkxu MHe, [Tyimkun — Kom bare hit bort, venner.
Kpacager ceit? Men si meg, hvem er denne vakre

mannen? (57)

Mpei 3HaeM, yTo i [lymkuHa ObUIO OYEHBb BaXKHBIM BBIBECTH Ha CLECHY
nByx [Mymkunbix. OueBUHO, YTO MEPEBOIUMKNA UTHOPUPYIOT 3TOT CYILIEe-
CTBEHHBII 1711 aBTOPa MOTHB.

ConocraBiieHe HOPBEXCKUX NEPEBOJOB C OPUTMHAJIOM TO3BOJISIET
FOBOPUTH O HEKOTOPBIX MPAKTUYECKUX PELIEHUAX OCHOBHBIX TEOPETH-
YecKux npoOsieM NEPEeBOfA XYJOXKECTBEHHOIO TEKCTA: MpodsemMa coxpa-
HEHUSl HaLMOHAIbHOW crneuuduKu B NMEpPEBOJie, MOUCKYU Nepeayu CTHU-
JIMCTUYECKOTO MHOroooOpasust Tekcra u T. J. B nepeBoge Prorrepa Mbl
Ha-O/MroflaéM  U3BECTHOE OOJIETYEHUME TEKCTa 3a CYET  «CHATUS»
3JIEMEHTOB HAlMOHAIBHON cneuuukn — reorpauyeckue U JUYHbIE
UMEHa, HEKO-TOpble ObITOBblE peajuu. ABTOpP KOMIIEHCUPYET 3TH
yTpaThl  MyTeM  pac-IIMPEeHHOil  oOpa3HOCTH  (pacmpocTpaHeHue
MeTapOpUIHOCTH) WM Omuca-TejbHO. B mepeBoge Brocraga mHOrme
PYCCKHME pealiui COXPAaHEHbI, aB-TOp OJMXKE K CMbICIY NYLUKWHCKON
¢pasbl, HO TPOUCXOUT HEKOTOPAsi yHU(PUKALIMS UHTOHALMH.

IIpoBeneHHbIi BbIllIe aHAIU3 NEPEBOOB ObLI HAMIPABJIEH HA TO, YTO-
Obl MOKa3aTb, KakMM OOpa3OM pELICHUE OT/EJIbHBIX IEPEBOJYECKUX
TPYAHOCTEH OTpakaeTcs Ha Iepejladye TBOPUYECKOrO 3ambICiia aBToOpa U
aJIcKBaTHOM IIPEJICTABJIEHUM 3TOIO Ba>KHOT'O SIBJICHUSI PYCCKOM KYJIBTYp-
HOW >KW3HU UHOCTPAHHOMY YMTATEIIO.
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Summary: Some Notes on Norwegian Translations of “Boris
Godunov”

The first translation (1974) was made into nynorsk by Olav Rytter, who
has also translated several other works by Pushkin. The author of the
other translation (1992), into bokmdl, is Erik Bystad, a recognized literary
critic and translator of Shakespeare.

The specifically national features of the text present a lot of problems.
In the Rytter translation one can trace an attempt to make the text easier
to understand by leaving out some of the geographical and personal
names. The Bystad translation is often closer to the original text, but less
diverse in its thythmic pattern.

Both translations illustrate how difficult it is to find a satisfying solu-
tion to the rhymed proverbs or plays on words. Russian standardized
modes of address, mention of the tsars or certain historical events,
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Pushkin’s choice of the name for the pretender—all this presents at times
unresolvable problems for the translators.

The analysis of the two translations not only lets us feel how
important and responsible is the role of a translator in transnational
cultural commu-nication, but also illustrates some techniques of this
magnificent art.
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